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司”簽訂，向澳門特別行政區海關提供公務快艇附雙舷外機及

相關設備的合同。

二零一一年七月十四日

保安司司長 張國華

–––––––

二零一一年七月十四日於保安司司長辦公室

辦公室主任  黃傳發

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 123/2011號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款及第

七條，以及經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命

令第一款、第二款（三）項和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予學生福利基金行政管理委員會主席

梁勵或其法定代任人，以便代表學生福利基金作為簽署人，與

“黑沙公園餐廳有限公司”簽訂“2011/2012及2012/2013學年

向公立學校學生供應膳食服務”之合同。

二零一一年七月五日

社會文化司司長 張裕

第 124/2011號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據八月十一日第85/84/M號法令第十條c）

項，第218/2008號行政長官批示第四款，第198/2010號行政長

官批示第一款，第6/1999號行政法規第五條第二款以及經第

29/2011號行政命令修改之第123/2009號行政命令第一款的規

定，作出本批示。

楊允中擔任“一國兩制”研究中心主任的委任自二零一一

年八月十二日起續期一年。其每月收取930薪俸點，即相當於

outorgante, no contrato de aquisição de «Botes rápidos para o 
uso de Serviço com 2 motores fora de borda e os respectivos 
equipamentos» para os mesmos Serviços, a celebrar com a «Iam 
Wing Wah Lei Cheng Navio (Macau) Limitada».

14 de Julho de 2011.

O Secretário para a Segurança, Cheong Kuoc Vá.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 14 de Julho de 
2011. — O Chefe do Gabinete, Vong Chun Fat.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 123/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com o n. º 1, a alínea 3) do n.º 2 e 
o n.º 5 da Ordem Executiva n.º 123/2009, na redacção dada pela 
Ordem Executiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos So-
ciais e Cultura manda:

São subdelegados na presidente do Conselho Administrativo 
do Fundo de Acção Social Escolar, Leong Lai, ou no seu subs-
tituto legal, todos os poderes necessários para representar o 
Fundo de Acção Social Escolar, como outorgante, no contrato 
de «Fornecimento de Refeições aos Alunos das Escolas Ofi-
ciais nos anos lectivos 2011/2012 e 2012/2013», a celebrar com o 
«Restaurante Parque Hac Sa Limitada».

5 de Julho de 2011.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 124/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto na alínea c) do artigo 10.º do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 
11 de Agosto, no n.º 4 do Despacho do Chefe do Executivo 
n.º 218/2008, no n.º 1 do Despacho do Chefe do Executivo 
n.º 198/2010, no n.º 2 do artigo 5.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 6/1999, conjugados com o n.º 1 da Ordem Executiva 
n.º 123/2009, com a redação dada pela Ordem Executiva 
n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

É renovada a nomeação, como coordenador do Centro de 
Estudos «Um País, Dois Sistemas», de Ieong Wan Chong, pelo 
período de um ano, com efeitos a partir de 12 de Agosto de 
2011, com a remuneração mensal correspondente à de professor 
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澳門理工學院教職人員職程第五職階教授的薪酬，另附加該學

院人事章程第六十七條所訂定的津貼金額。

二零一一年七月六日

社會文化司司長 張裕

第 126/2011號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命令第

一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予體育發展局局長黃有力或其法定代

任人，以代表澳門特別行政區作為簽署人，與利明（澳門）工

程有限公司簽訂嘉模泳池池水加熱系統更新合同。

二零一一年七月八日

社會文化司司長 張裕

第 127/2011號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款及第

七條，以及經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命

令第一款、第二款（三）項和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予教育暨青年局局長梁勵或其法定代

任人，以便其代表澳門特別行政區作為簽署人，與澳門童軍總

會簽訂“承辦「國防教育營」活動”之合同。

二零一一年七月十二日

社會文化司司長 張裕

批 示 摘 錄

摘錄自社會文化司司長於二零一一年六月二十七日作出的

批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條及第

二十六條，以及第14/2009號法律第十四條第一款（二）項的規

coordenador, do 5.º escalão, da carreira do pessoal docente do 
Instituto Politécnico de Macau, índice 930, acrescida do subsídio 
estabelecido no artigo 67.º dos Estatutos do Pessoal do mesmo 
Instituto.

6 de Julho de 2011.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 126/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do n.º 2 
do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Administrati-
vo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Execu-
tiva n.º 123/2009, com a redacção dada pela Ordem Executiva 
n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

São subdelegados no presidente do Instituto do Desporto, 
Vong Iao Lek, ou no seu substituto legal, todos os poderes ne-
cessários para representar a Região Administrativa Especial de 
Macau, como outorgante, no contrato para execução das «Obras 
de substituição do sistema de aquecimento da água das Piscinas 
do Carmo», a celebrar com a Companhia de Engenharia Lei 
Ming (Macau), Limitada. 

8 de Julho de 2011.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 127/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com o n.º 1, a alínea 3) do n.º 2 e 
o n.º 5 da Ordem Executiva n.º 123/2009, na redacção dada pela 
Ordem Executiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos So-
ciais e Cultura manda:

São subdelegados na directora dos Serviços de Educação e 
Juventude, Leong Lai, ou no seu substituto legal, todos os po-
deres necessários para representar a Região Administrativa Es-
pecial de Macau, como outorgante, no contrato de prestação de 
serviços relativo à «Jornada de Educação da Defesa Nacional», 
a celebrar com a  «Associação dos Escoteiros de Macau».

12 de Julho de 2011.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 27 de Junho de 2011:

Sou Sio Cheong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato além do quadro com referência à categoria de 
técnico superior assessor, 1.º escalão, índice 600, neste Gabi-
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